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					Šis puslapis nebuvo peržiūrėtas
Drobė ir tekstas. Dvi lytys

Paveikslas ir poetinis tekstas – tarytum dvi tos pačios rūšies ir dvasios lytys. Veikiamos prigimtinės
bendrystės ir viena kitos pažinimo traukos jos eina į susitikimą, nepaisant galimos nesėkmės. Jos rizikuoja.
Pasitikėjimą joms kelia bendra jų prigimtis, ant kurios jos lyg ant pamato ketina sugretinti savo
skirtingumus.

Šis gretinimo įvykis yra gyvybės ir meilės įvykis. Skirtingumas apnuoginamas, ir galiausiai šoji
nuogybė atskleidžia, kad pridengtuose skirtingumuose buvo slaptų jungčių vietų.

Todėl mano pagarba – socialumui, tikėjimui, drąsai, ištiestai rankai, siekiančiai prisiliesti prie
skirtybės, atverti ją ir pažinti. Mano pagarba įsidrąsinusiai rankai ir skirtybei, kuri gali likti nesuprasta ir
nublokšta atgal į savo uždarybės ir tariamą užbaigtumo tobulumą. Mano pagarba Arie Torcque paveikslui,
kuris rizikuoja atsiverti tekstui šiame keistame erotiniame veiksme.

Kur vyksta minėtasai veiksmas? Veikiama Dievo, sutvėrimo, moters ir vyro, bet sykiu – ir Babelio,
nesusikalbėjimo, vienatvės ir Apokalipsės zonose. Paveikslai čia – lyg į Pasaulio vandenyną sviedžiami
akmenukai, nubanguojantys skirtingų kalbų poetiniais tekstais. Mūsų, šio raibuliavimo stebėtojų, padėtis
žinoma: mūsų akis ne visuomet suspėja, mintis slidinėja, klumpa ir neretai prasmenga sąmonės gelmėse –
kartais šis spontaniškas, nevalingas veiksmas primena įstabų šokį. Vis dėlto savęs nesuvokianti ir nuo savęs
pasislėpti nepajėgianti pasąmonė fiksuoja grožio ir prasmės savybę likti nesugaunamais, patvirtina pasaulio
savybę iki galo mums neatsiskleisti, išlikti nepažiniu – dėl to trokštamu, kurstančiu gyvenimo geismą.

Paveikslus, dailininko sukurtus reginius lydintys skirtingomis kalbomis parašyti tekstai – lyg daiktai
ar ženklai, kurie suprantami ne kiekvienam skaitytojui. Eilėraštis nesuprantama kalba dėl to gali būti kur
kas panašesnis į miglotą grafinį vaizdą nei tekstą ir tapti atkakliu skirtybės neprieinamumo, pasaulio
padalijimo, Babelio ženklu. Ir šitai ne mažiau organiška Arie Torcque pasirinktų veiksmo zonų dvasiai.

Dailininko drobė ir eilėraštis – lyg Arie Torcque paveikslų vyras ir moteris, kurie susikibę rankomis
ar atsukę nugaras nesusikalbėjimo akimirką, tačiau siejami to paties susikalbėjimo ir meilės lūkesčio, tos
pačios vienišystės, kuria kvėpuoja. Jie siejami nuo šio vyro ir moters nepriklausomo vėjo, kuris ta pačia
kryptimi sušiaušia jų plaukus ir jų mintis, neregimo vėjo, kuris suraukšlėja jų odą.

Bet kuriame santykyje kuriama nauja realybė, mezgasi kokie nors vaisiai – net jei šiame santykyje
mes sužinome apie savo ribotumą bei kito, kitokybės nepažinumą. Bet kuris santykis žada mums atverti
naujus pasaulius ir žaizdas. Vienu metu mums žadama abipusė meilė, meilė be atsako arba tai, kas
atvirkščia meilei.

Vis dėlto mumyse įdiegta programa, kuri mus verčia žengti kitokybės pusėn ir mes nuolat einame
šios kitokybės pasitikti – drąsiai ar drebėdami iš baimės, šypsodamiesi arba su ašaromis akyse. Arie
Torcque, regis, žengia su pilnu įvairiausių išgyvenimų lagaminu: galėtume jame rasti gausą arba
nerimastingus prieštaravimus. Ir jo kvietimą sukurti tekstus jo paveikslų temomis suprantu kaip rizikingą
meilės kvietimą, kuriam sunku atsispirti.

Į albumą, kuris sumanytas kaip paveikslo ir teksto santykių rūmai, man regis, perkelta esminė Arie
Torcque kūrybos dvasia. Būdingas šios dvasios bruožas, mano galva – rizikingas nesterilumas, kuris tuo pat
metu reiškia ir pasitikėjimą aplinkos malone bei šiluma. Šalia paveikslo dailininkas prisileidžia tekstą, kuris
nelyginant susitepęs paveikslo turiniu, išdrįstantis pasirodyti ne visiškai savarankiškas, gimęs ne iš nieko ar
paties Dievo, o išaugęs paveikslo dirvoje. Lygiai taip paveikslas tarytum atsisako pasirodyti grynu
pavidalu, išlikti nepriklausomu pasauliu, atsižada būti užbaigtu, nebereikalingu santykio ar gretinimo.
Tapybos kūrinys atsisako būti abejingas žiūrovui ir stebinčiojo tekstui, tuo pat metu atsisakydamas būti
steriliu kūriniu.

Šis įstabus iki galo neperprantamas įvykis – Arie Torcque albumas – man primena pasaulio modelį,
gyvuoja nelyginant sudėtinė pasaulio metafora.

Sara Poisson

rašytoja


	Parengė: Informaciją parengė ir perdavė Regina Lukošienė.
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